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A „K. Közlöny“ szerkesztősége.

A városokról.
n.

Kolotsiár, jan. 2.

(D.) Midőn a városoknak a tömörebb 
értelmiség befolyása általi fontosságát a tör­
vényhozás körül már előbbi czikkünkben jel­
lemeztük ; itt azon befolyásról kellene beszél­
nünk , melyet a városok gyakorolnak az 
ország anyagi és miveltségi viszonyaira.

Már azonban túljárunk a XlX-ik század 
közepén, s a városok döntő fontossága mel­
lett hosszasan beszélve, csak Európában már 
rég meghonosult igazságokat kellene ismétel­
nünk, holott nemzeti civilisátionk is már 
sokkal túlhaladta a primitív államok azon 
miveltségi mérfokát, mely a tömeggel s a 
hierarchiával kiegészítve látja annyira az 
államéletet, hogy fölébe csak egy minden­
ható földi ur szükségeltetik már.

Nem lehet országos, nem nemzeti létei 
erős úgynevezett polgári osztály nélkül.

Erdélyben valódi országiás soha sem 
lévén, valódi nagyvárosok itt nem is fejlőd­
hettek ki. A megyehatósági élet természete 
aeu Bzükségelvén alkalmas központokat, vá­
rosaink mondhatni, a megyék földirati fekvé­
seihez képest alakultak meg. s a kebli szűk 
ségletek előállításában lelték gyarapodásukat.

Inkább néhány szász város volt, a mely 
üzletét részint a szomszéd Oláhfejedelemsé­
gekbe , részint Erdély nagyobb területére ki­
terjesztette. így láttuk Brassót, Szebent Ga- 
laczig elterjeszkedni flanel, posztó, czipo, 
gyertya stb. üzletével; igy láttuk Segesvárt 
szöveteivel, kalapjaival, Régent a monopólium 
korszaka előtt pálinkafőző üstjeivel megje­
lenni az erdélyi piaczokon; bárom városunk 
örvendhetett nem a müipar, hanem a politi­
kai s társadalmi központosulás előnye által 
nagyobb virágzásnak, Kolozsvár, Szeben és 
Marosvásárhely. A két első vezér szerepet 
vitt a fővárosok között, de az egymás elleni 
antagonismus miatt soha sem nöhette ki ma­
gát egyik sem csak oly fővárossá is, a mely 
csak ekkora autonóm területet, a mekkora 
Erdély volt, külön országi állása alatt meg­
illethetett volna.

Kolozsvár, mint a kormányszék s utóbbi 
időkben az országgyűlések székhelye, s fész­
ke a magyar nagyobb birtokosoknak min­
denesetre szép emelkedésnek indult, s ha a 
mi megilleti egy ország fővárosát, s aristo- 
cratiája fészkét a katonai fötestületek s kincs­
tár is ide központosittatott volna, kérdésen 
kivül e város anyagi lendülete nagyobb gya­
rapodást vett volna, mig Szeben Brassóval, 
mint szél városok, arra voltak hivatva, hogy 
a szomszéd tartományokkali kereskedésre 
czélszerü közlekedési vonalok által országo­
san segittessenek.

Talán a szász elem nagy elzárkozott- 
sága, s a fővárosi rang miatti folytonos küz­
delem okozta azt, hogy soha a törvényhozás 
azon magasabb szempontra nem emelkedett, 
hogy megítélve a városok természetes hiva­
tását, azokat czélszerü intézkedésekkel e hi­
vatás teljesítésére utalja.

Kolozsvárnak kellett volna kebelében 
öszpoptosifani az országos házvitel közegeit 
azon magasabb társadalmi élet mellé, a mely 
régibb idő óta Erdélyben leginkább itt érvé- 
nyisithette önmagát központjára esvén e vá­
ros az erdélyi nagy birtokoknak Szeben és 
Brassó pedig hivatva lettek volna, hogy 
nyers termelésünk illető ágait feldolgozva 
kelet felé közvetítsék, s az ország pénzfor­
rását ne csak azon pár millió összeggel ne­
veljék , melyet most kelettel forgatnak, ha­
nem valódi kereskedelmet űzzenek müiparaik-

kal ki felé, s igy , mint határszéli városok 
valódi hivatásukat betöltették légyen.

A kolozsvár-brassói vasútvonal Szeben- 
be irányuló szárny-vonalával, s Galaczig ter­
jedő összeköttetésével talán e városok ter­
mészetes hivatásuk eredményeihez fognak 
jutni, s egyszersmind Háromszék szélső vá­
rosainak jelesen Kézdi-Vásárhelynek s Szt.- 
Györgynek erélyes és életrevaló népe ősz- ' 
tozni fog azon előnyben, melyet a határszéli 
fekvés nyújt a szász városoknak is.

De mi lesz az egykori ország önállása 
által virágzott városokból most, midőn ez 
önállás megszűnt, s az országos házvitel 
azon közegei, melyek különböző városaink 
kebelében jelentékeny pénzösszegeket forgat­
tak, talán lényeges átalakulásokon fognak 
átmenni?

Sokan azt hitték, hogy az unió által 
igen sokat kell veszteni legkitűnőbb váro­
saink anyagi helyzetének; sokan már előre 
pusztának látták Kolozsvár emeletes épületeit, 
s lesorvadandónak jósolák Marosvásárhelyt, 
mely a régi királyi tábla elenyésztetésével, 
s a mostani bureaucraticus fötörvényszék 
általi helyettessével annyira érzi azon régi 
népes és szép irnoki kar hiányát, mely Vá­
sárhelyre összevonta a jobb nemesség társas­
köreit, s a város iparának, pénzforgalmának, 
s miveltségi s idötöltési intézményeinek is 
egykor oly szép lendületet adott.

Mi nem osztjuk azon aggodalmakat, sőt 
midőn nemcsak Magyarország elöhaladásától, 
de ö Felsége trónbeszédében elmondott elmé­
letének sükeritéséböl is reméljük, hogy ki­
rályságunk államgazdászati és culturai viszo­
nyai jobb lendületet veendenek, reméljük, 
hogy főbb városaink az elöhaladás azon fokát 
elérhetik, mely egy egy provinciális várost 
megillet, s egy nagy királyság nagy erejé- 
böl nagyobh erő jut ki városainknak is, mint 
a nait egy külön sutonom tujco
tétlenségéből meríthettek.

Igaz, hogy a vasutak, minthogy általuk 
kereskedelmünk keletről' fog iukább eredmé­
nyezni , a főbb jövedelmet Brassónak és Sze- 
bennek fogják meghozni anuálinkább, mert 
ma ezek a műipar terén legproductivebb vá­
rosok , s a szükséges tökével is jórészt bir 
iparos népük arra, hogy a legelső alkalmat 
ügyesen megragadja; e mellett azonban ép­
pen úgy virágozhatik Kolozsvár, mely a 
mezőgazdászat! productumoknak s marhate­
nyésztésnek lesz központja, s közvetítésével 
a földbirtokost gazdagitandja, s egyszersmind 
az látja el külföldről azon áruczikkckkel, 
melyek a jobb háztartásra szükségesek. Ezen 
kivül Kolozsvár ezen területnek leginkább 
központjára esvén, kérdésen kivül az állam 
újabb közigazgatási, igazságszolgáltatási s 
pénzügyi berendezésénél a főbb testületeket 
hirandja kebelében, fő és fiók pénzintézetek, 
főtanodák, s a Királyhágón innen élő jobb 
birtoku nemesség itteni központosulása, meg- 
hozandják a városnak azon emelkedést, a 
mely további virágzását biztosítani képes 
lehet,

Marosvásárhely sokat vesztett a királyi 
tábla azon átalakításával, melyet a Schmer- 
ling-rendszer alatt szenvedett. E szép fekvésű 
székely városban hajdan szép és kitűnő tár­
sasélet folyt. A királyi tábla fiai s nagyszámú 
fiatalsága életet s t'risességet öntött az ottani 
társaséletre, s jelentékeny pénzforgalmat is 
vitt be a polgárság közé, a mi fejlesztő ottan 
a müipart és vállalkozási szellemet. Az utóbbi 
tizenhét év súlyát éppen azért, mert ezen fö 
életforrás onnan elvétetett, egyik városunk 
sem érezte annyira mint Vásárhely. Fehér­
várnak éppen úgy meg volt ez utóbbi évti­
zedekben is addigi jövedelemforrása, a meny­
nyiben ö metropolisa maradt a katholikus 
főpapságnak, s várában a katonai erő lét­
száma nem apadott. Szamosujvár marhakeres­
kedését, Erzsébethváros provinciális kiske­
reskedését éppen úgy folytató, egyetlen for­
rás sem volt elvéve addigi jövedelmezési 
eszközeiből, csak is a haza általános köz­
szegénysége hatott vissza reájok is; ezen 
városok a szerint voltak beépülve s impopu 
Iáivá, műiparok, kereskedelmök a szerint 
fejlődve, a mennyit rayonjok követelt s meg- 
birt, de Vásárhely a kebelében levő erkölcsi 
testületek anyagi, szellemi és kényelmi szük­
ségeihez alkalmazta magát, a szerint épült 
és fejlett, s midőn ezen életforrások egyik i

j| legjelentékenyebb része, nagy részben meg- 
csonkittatott, s ezt még a közélet hiánya 
is fokozta, mely a régi közgyűlések s a 

| vidéki nemesség bennlakása által jótékonyan 
hatott M.-Vásárhely pénzforgalmára, — nem 
lehet csodálnunk, hogy mi, a kik ismertük 
e székely várost s benne éltünk szebb ko­
rában, azóta külszínén nemhogy haladást 
látnánk, ellenkezőleg éppen hanyatlott az. 
Régi társaséletének vidám zaja elenyészvén, 
azzal a házbirtokosok szépitési ösztöue is 
hanyatlott, a piaczokat díszítő s az adás 
verés élénkségét jellemző bolt-kirakatok Íz­
letességben évtizedek óta nem haladtak előre; 
a város közhelyeinek csinosbitására is — ha­
bár sétaterére s világítására a közpénztár 
hatni képes volt, de a város autonómiájának 
a bureaucratikus rendszer alatt is nemesen 
szabadelvű megvédése fölemésztő a város 
anyagi jövedelmeit, az egykori csaknem ál­
landó szini előadások ma már ritka tünemé­
nyek ottan, a virágzó régi kaszinói élet 
szaggatozva tartá fenn magát az utóbbi év­
tizedek meddő rendszerei között. Egy szóval 
a város háztartása fényét nélkülözte, hogy 
az alkotmányos szabadság elvének habár 
romjait is még fenntarthassa. És ez áldozatot 
meghozták többi magyar városaink is, s kér­
désen kivül a kormányzás mostohasága miatt, 
mely a városi autonómiának a megyeibe való 
beolvasztására törekedett, hogy Erdély nagy 
törvényhatóságait s városait a szász l.is tör­
vényhatóságok s városok kaptájára arányta­
lan igazságosztással erőltesse, magyar váro­
saink a jog fenntartás miatt, benső fejlődé­
sükben lettek akadályozva.

Még nem tudjuk, hogy a magyar közös 
királyság közigazgatási s igazságszolgáltatási 
újabb berendezése s illetőleg egy rendszere­
sebb codificatio folytáni átalakítások minő kö­
zegeket s testületeket fognak megállítani ? «UjI.jliOl aovuhu.. -"“O -- ’ oí/ ’’
hogy az ország képviselete szemelött fogja 
tartani az emporialis helyek tovább fejlődése 
érdekeit, b el nem vonja azon forrásokat, 
melyekből egyes városok virágzásuk táplálé­
kát merítették, s azok közt az ös és újabb 
magyar királyság egyik legfontosabb ténye­
zőjének s határszéli védbástyának székely 
nemzetünknek egyik legkitűnőbb városa hiva­
tását félreismerni nem fogja.

M.-Vásárhelynek gremlalis kereskedelme, 
s müipari jövője mellett kiválólag culturai 
hivatása van, s feladata az, hogy azon ha­
tást , melyet e város, mint a székely mivelt- 
ség közvetítője, a székelyföldre úgy társa­
dalmilag , mint tanügyileg ekkorig is gyako­
rolt, jövőre az újabb kor igényeihez képpest 
még több oldalulag oldhassa meg.

A székely műveltebb osztály a népsza- 
porodásnak a földbirtokhoz viszonyítva tul- 
népes aránya miatt, területe határain kivül 
nem keresheti társasélete központjait; s érint­
kező fekvésénél fogva Maros-Vásárhely van 
hivatva arra, hogy a székelyföld miveltebb 
osztálya e város keblében vegye újra fel a 
társasélet, azon vezérfonalát, mely az 1849-i 
felbomlás után megszakadt; itt kell a székely 
fiatalságnak képződnie úgy a tudományok­
ban, mint a külmiveltségben, s ha Vásárhely 
e hivatását a törvényhozás nem veszi te­
kintetbe, azzal a székely nemzetet fogja visz- 
szaejteui szépen fejlett nemzeti miveltségéböl.

A szászföld polgáraias culturáját fejlesz­
teni fogja részint a határszéli városokra vá­
ró nagy kereskedelmi forgalom, részint azon 
nagy dotatio, melyet a magyar királyok ál­
tal adományozott nemzeti javaknak a szász­
föld autonom költségeitől való elvonulásával, 
s a tanintézetek javára szentelt adományozá­
sával utóbbi illőkben a szász atyafiak tettek, 
s a mit reméljük meg is tarthatnak, ha a vi­
szonosság elvéhez képest kivánandják hely­
hatósági végleges berendezésöket.

A vármegyék értelmiségének hümivelt- 
ségi központja lesz Kolozsvár, mely a mel­
lett, hogy örökre hivatva vau az erdélyi va­
gyonosabb osztály központja lenni, miután 
ez osztály sorsához képest az anyakirályság 
olygarchiájával Pesten nem versenyezhetvén, 
valószínűleg dicsősége és fénye ős fészké­
vel fel nem hagyand, ezen kivül e város 
minden bizonynyal a vasút hálózatba be fog 
esni, s részint a transito kereskedelemnek, 
részint a nagy birtok productioi elárusitásá- 

I nak ráeső nyereményei, s ezzel kapcsolatos 

pénzintézete által folytathatja virágzását a 
közigazgatás s igazságszolgáltatás tekinteté­
ben is e városnak részint központi fekvése, 
részint helyiségeinek képessége által biztos 
jövője van.

De a székelyföld fávolesö s kis birtoku 
népességére mindezek CBak közvetöleges ha­
tással lehetnek, a székelyföld érdeke az, hogy 
eddig leginkább kitűnt, s igy az ö culturai 
hivatásának megfelelő kebli városa Maros- 
Vásárhely ne csak régi életforrásait kapja 
vissza, de oly intézmények által is gazda­
godjék, melyek az agriculturai és realisme- 
retek terjesztésére, népszerüsitésére hatnak, 
s melyek által egyedül megoldhatók, úgy a 
királyság, mint a birodalom azon államgaz­
dászati feladatai, melyeknek megoldására már 
ö Felsége trónbeszédje is felhívta az ország 
képviseletét, s mely nélkül a népek vagyo­
nából a birodalom kimerített életforrásait visz- 
szaszivárogtatni lehetetlenség.

Valamint azon városokra nézve, melyek 
nagyobb területek érdek központjait foglalják 
magokban, tekintettel kell lenni a hagyomá­
nyos hivatásra, s régi helyzetök nemcsak a 
hanyatlástól megóvni, de újabb forrásokkal 
is felfrisiteni, és gazdagítani szükséges, úgy 
azon kisebb központokat is, melyeket inkább 
a megyei élet fejtett ki, szemelöl téveszteni 
nem lehet, s Erdély egykori újabb felosztá­
sánál a mennyire a geográfiái tekintetek en­
gedik figyelemmel kell lenni a már kiemel­
kedésnek indult régi központokra.

Mert minden ily fejlődésnek indult prae- 
torialis központ is megannyi fáklya lángja a 
közös miveltség azon világításának, melynek 
fényénél a nemzet úgy egymást, mint a ke­
rülete eső tárgyakat fölismerheti, s az isme­
ret alapján józanon hasznosítja.

Ennyit akartunk általánosan elmondani 
városaink hivatása s jövő igényeinek jelleme 
rendre ez’e^dápké’rdés IsVWfi
terjeszkednünk.

Néhány szó bukovinai szegény ma*  
gyarjaink érdekeben.*)

<»yultt-Feliériartt, télhő»

Megint segélyért esdő hang nyilalik át a ma­
gyar haza élet erein. Az ínséges horvátnak, a ma­
gyar-alföldi aszályosoknak, az árvái szlávnak és a 
mindig nyomasztó viszonyok közt sinylő székely­
nek testvéri segélyre hivó szózataik még viszhang- 
zanak füleinkben, midőn a bon határain tnlról egy 
más hasonló szózatot érzttnk szivünk mélyébe ha­
tolni.

Az „Idők Tanítja“ 244. számában egy rop­
pant nyomot rajzoló iovéi jelent meg, melyét Bu­
kovina szegény magyar lakósai intéztek 
az esztergomi herezeg primás ö etnincja által a ma­
gyar hazához, s mint gondolom, a többi püspöksé­
gek által a két testvérhon minden, főképpen katb. 

1 fiához és leányához.
Ezen mintegy 10,000 szegény bukovinai ma­

gyar érdekében emelem föl szavaimat a magyar ol­
vasó közönség előtt, eszmélvén azon körülményre, 
hogy ők nekünk valódi rokonaink, tekintve az ége­
tő okokat, melyek gyámolitásűnkat sürgetik s a le 
hetőleg kijelelve a módokat, a melyek szerint fe­
leinken, kik a létei legszükségesebb föltételeiért kiál- 

i fiinak, segítendő lenne.
I. Bukovinában hat helységben, úgymint: Is- 

tensegitsbeo, Fogadj-Istenben, Hadikfalvában, And- 
rásfalvában, József-falvában és Fáikéban közel 10 
ezer főnyi magyar rokonunk küzd az élet szüksé­
geivel. Hogy ezek tiszta, vérünkből szakadt 
magyarok: azt tanusitja helységeiknek magyar 
elnevezése, tanusitja az általok tisztán beszélt ma- 
gyarnyelv, tanúsítják magyar szokásaik, és tanúsít­
ja vallásuk, melyet 600 református leszámításával, 
mint a római egyház hívei állhatatosan vallanak, 
daczára azon zsibbasztó erkölcsi nyomásnak, melyet 
rájok 11 másféle vallásfelekezet gyakorol; s daczá­
ra azon legjobb esetben is csak másodrangunak te­
kinthető figyelem és gondnak, melyben ők vallási­
lag a távol fekvő lemhergi érsekség részéről más 
nyelvi és faji különbözésük miatt is részesülhetnek. 
Az is inkább esetlegeknek lehet tulajdonítandó, hogy 
amaz idegen egyházmegyék hatósága alatt találko­
zik egy-egy jámbor domokosrendi szerzetes, ki ma­
gyarjainkért nyelvünket megtanulja, s igy a vallási 
öntudat és érzület ápolására legalább figyelmeztető

*) Kéretnek a tcstvérhazák nagyobb terjedolmíi lapjai 
e csikknek legalább kironatilagos szives átvételére.

L F. J .
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jóiként állapodik meg közöltök. Közbevetöleg itt 
megjegyzem, hogy kívánatosnak, sőt szükséges el­
járásnak tűnnék föl, ha a magyarországi főpapság 
a bukovinai ordinariatussal olya!én szerződést érvé­
nyesítene, hogy eme magyar helységek, magyarho­
ni papok, vagy (ha ama missio a dominieanusok 
tulajdona) a magyarhoni domokosi szerzet-há­
zak által láttatnának el.

A vér-rokonság tehát bizonyos; csak az isme­
retlen előttem, hogy ama magyar telepek honnan 
és mikor származtak át Bukovinába ? Ha tekintet­
be vesszük, hogy a magyarjaink által lakott hely­
ségeknek mind magyar nevezetük van, s hogy e 
falvak egymással érintkezve compact terrénumot ké­
peznek, és hogy mindnyájan földmiveléssel foglal­
koznak: azt kell feltennünk, hogy magyarjaink ot­
tan formális és rendszeres üitetvényezés maradvá­
nyai. Ezt érteti e legkiválóbb telepnek, „latense 
gits“-nek elnevezése, mely mindennapi életünkben 
rendeB vállalataink keresztény szép mottója szokott 
lenni. Hasonló commentar a „Fogadj-Isten“ elneve­
zés; mely egyszersmind azt is sej'éti, hogy az el­
nevezés magyarhoni magyartól származott, miután 
Erdélyben legalább a Székelyföldön a népnél ezen 
köszöntési alak sehol sem hallható. Ennélfogva a 
mondottakból az volna valószínű, boev bukovinai 
feleink magyarhoni származású rendes 
telepítvén y.

Ezen észrevételekkel szemben némi székely 
eredetre, elvegyülésre vagy áthasonulásra enged­
nek némely körülmények eszmélnünk. Tekintve a 
Székely fajnak egész történeti múltját, mely min­
den időszakban a kivándorlás okait és kisebb na­
gyobb mérvű tényeit mutatja*) : valószínűnek fog 
előttünk látszani, hogy valamint azon moldovai te­
lepek, melyekről az akadémia megbízásából P. Go 
gö Elek ezelőtt jó két tizeddel tüzetes munkát irt 
legtöbbnyire kivándorolt székelyek által vannak be­
népesítve, annyira, hogy mintegy' 9 községnek egész 
magyar jelleget is kölcsönöztek : úgy könnyen meg­
történhetett, hogy a Moldvával közvetlenségben fek­
vő Bukovinába is székelyek szivárogtak át, vagy 
magyarok és székelyek együtt, mig ott ama 6 hely­
ségben consolidálódtak. Ezeu nézetet gyámolifják 
bukovinai feleink nyelvének a székelyhez huzó sa­
játságai, mint például az és kötszó használata az 
is helyett; továbbá azon szokásuk, melyet a szé­
kelyekről századok óta egyaránt és jellemfestőleg 
ismétel kronika-iró és tourista, hogy t. i. idegent 
magok közt nehezen tűrnek, és idegen vérrel szin­
tén nem elegyülnek, azaz házasságra csak egymás­
közt lépnek a faj-rokonok; végre azon körülmény 
is, hogy ezen magyarok kevés kivételével mindnyá­
jan katholikusok, min'ha csak a tiszta kath. Csík , 
Gyergyó- és KAr-—.au-i-uxi ------ttj—•
lensonb részéből szivárogták volna tova át azok a 
mostoha idegen földre bárant testvérek.

Legyenek tehát e bukovinaiak magyar vagy 
székely eredetűek: az ránk nézve nem igen lénye­
ges, csak a történelemre nézve fontosabb kérdés ■ 
nekünk elég azt tudnunk, hogy a bukovinaiak a mi 
nyelvünkén kiáltanak felénk, s a szózat mi érez 
zök, hogy valódi rokon és testvéri; mely fajrokon- 
sági szempont a legnyomatékosabb ok és ösztön ar- 
ra, hogy a tényleges könyörület húrjait kebelünk 
ben rezgésbe hozza. (Folytatjuk.)

kiil- és belföldi levelezés.
Ft.=, dec. 26.

Felsö-OroBzfaluban a hoszadalmas, a teketo 
riáa commassatio procesusa még 1859 ben vette 
kezdetét, és csak most 6, olvasd hat év múlva sza 
kadt vége, a most is csak a sorsnak és emberek­
nek különös kedvezéséből.

Az anthenticalo bizottmány e hó 20-dikán vé 
gezte be munkálatát, tagjai voltak a délei törvény 
szék elnöke. Másik tagja a megye jeles és igen 
ügyes mérnöke t. Balogh György nr és sznlgabiró 
Flotb Adolf ur, s egy ifjú Írnok.

k Felsö-Oroszfalnahatára oly csúnya, hegyes és 
egyenetlen s mindamellett tagositó mérnök Kram 
József nr a kiosztást teljes megelégedésre eszkö­
zölte, igen szép munkál csinált, követeléseiben is 
szerény, s bárkinek is jó lélekkel merem ajánlani I

A tagosítás rendén lehetetlen ki nem emel ’ 
nem nagyobb birtokos báró Bán fi Dezsőt, ki fia 
tál kora daczára annyi higgadtságot, belátást és 
oly sok tárgyismeretet tanúsított, a mi a szemlélőt 
meglepte- az ifjú báró azon kevesek egyike, kik a 
bazu barázdáit nem olcsón, nem drágán, de semmi 
áron el nem idegenítik. A nemes báró által a cu- 
rialisták állapota igen gyakorlatilag meg van old 
va : a lakóházat s a teleknek vagy felét, vagy azt 
egészen nekik hagyta, s a határban levő külső 
földeket kölcsönös megegyezés utján, mggarészéra 
elvette s a curialistákal a szolgálat alól örökre fel­
oldozta, szabaddá tette; tehát egy újabb nevezetes 
példája a magyar gyakorlati észnek, tapintatnak s 
mindenesetre hazaszeretetnek : nem lett földönfutó 
prolotarius s nem kell országos kárpótlás. Ezeu 
ürügy alatt tehát nem volt szükség bizonyos gyű­
lésben annyi communisticus eszmét jzéfhiuteui, s 
az acheront felkavarni akarni.

Az ifjú báró az igaz, hogy boldogsága teljes 
mértékét élvezi, de mégis hiszszük, hogy tán nem 

tűzte élte feladatául a csupán campestris életet, 
mert az öregeket egykor fel kell váltani !. . .

Én is vásároltam itt a fölszabadultaktól föl­
deket, a mi most a mérés alkalmával negyven hold- 
nyi taggá ütött ki, és örömem nagy voltában az 
imádattal határos pietással borulok le az utolsó po- 
zsoni országgyűlés óriás nagyságú szellemei előtt, 
kik annyi milliónak hazát adtak, felszabadítván a 
földet, a mi nélkül annyi honoratior társam nem 
lehetett volna hazafi, s pedig mily boldog érzés a 
hazában nem csak a levegőt birni, hanem egy kis 
földet is. S uram Isten az álproféták éppen a 48-iki 
boldogító intézmények ellen folytatják a vérlázitó 
nemtelen harezot, de eljövend a történelem s majd 
igazat szolgáltat azon dicsőknek, kik a hazát meg­
erősítették..................

Tehát mi oroszfalusiak megkaptuk karácsom 
ajándokuokat a tagosításban !

Székely István.

t’serhtilöini.'ij. dec. 27.
Vidékünket a múlt hét elején villámként ba- 

rongolta he a megdöbbentő hir, hogy a cholera 
több helyen kiütött.

Azonban habár Brétén orvosi, Sz.-Andráson 
az értelmiség állítása szerint történt is egy-egy cho- 
leralis színezetű haláleset; de a többiek himlő és 
vérbas következései valának. És a hólyagos himlő 
valóban nagy mértékben űzi furfangos játékát. A 
tavaszszal. Sz.-Czegöben szerepelt, s onnan a nyá­
ron átcsapott Kerlézsre is, s fel nem ismertetve le­
tarold az ágostai lelkész életét. Az ősz elején Só­
falván ütött tanyát. Most pedig Árokalján, Sz.-Uj- 
faluban, Vermesen s Lekenezén uralkodik. Azonban 
Árokalyára s általán Dobokamegye kerlézsi járásá­
ban báró főispán urunk kiküldte Veszprémi egyik 
megyei alorvost, ki minden erélyiyel munkál bete­
gei gondozásán, s a himlő újbóli beoltásán fiatalok 
és öregekbe. Ma délután azonban a szülök ellcnt- 
állottak az iskolába felgyüjtött iskolások beoltásá­
nak. A borgói járásban pedig maga a főorvos ur 
tartott szemlét közegésségi szempontból. De való­
ban szükséges lenne, hogy az egyik alorvosi álló 
más Szamos Újvárról tétessék-át S.-Magyarosra, a 
kiküldött egyes bíróság mellé. Mert nagy baj az, 
hogy előforduló btinfenyitöi eljárásoknál a járás 
bíróság, vagy a beszterczei tanácsnál kérelmezés 
utján, vagy Szamos Újvárról várja be az orvost, és 
kivált hullák bonezolásánál, mi az idén is három 
esetben fordult elő. A mint fizeti a kerlézs-, borgói 
járás a törvénykezési helyiséget, több joggal, aka­
rom mondani, fizethetné az orvosi lakbért. Ekkor 
aztán tán a se történhetne, hogy a himlőoltások 
vivsgálatlan maradjanak. 1848 előtt mindeu évben 
fárfár.t himlKnlMo — -o----p(u
visorisch kormányok által csak 2-od évenkéntié 
szállíttatott le magasra fokozott dijak, reise parti- 
cularék mellett. Oh azok a reise particularék csi- 
nálása sok hivatalnok kezében mesterileg kimivelt 
roszak, s káros hatással .rettenetessé nőtte ki ma- 
gát annyi tekintetben. De tán lejárják már ezek is 
pályájokat számtalan testvéreikkel, melyek az em­
beriség vad kinövéseiként a bureaucratia chaosBá- 
ból termettek, s vissza foghatunk térni a jövő év 
folyamán azon rendszerhez, mely nemzeti életünk­
ből fejlődve ki századok hosszú során, boldogabb 
napokat hozand hazánk, társadalmunk minden ré­
tegeibe. Legalább a pesti országgyűlés megnyitása 
körüli események jogos reményre gyulasztják keb­
leinket, „hogy jönni fog, mert jönni kell, a jobb 
kor, mely után buzgó imádság epedez milliók aja­
kén“; az imádkozó munkások élén állván maga a 
legelső magyar ember a király, alkotmányos ér- 
zelmü apostoli királyunk 1

Midőn e levelet bevégzendö valék, veszem a 
tudósítást, hogy a k. budaki nyugalmazott ref. agg 
lelkészt a múlt hét egyik éjjelén megrohanta három 
rabló, s csak is egyiknek egy ujját leharapva s 
zajt ütve menekülhetett. Az elszaladó« czinkosok a 
megtámadottnak egy felső téli ruháját vitték ma- 
gukkal, de miután a vélt tárczát nem lelték meg 
100 forintnyi tartalmával benne, egy kertbe belök 
ték. Ezen jámbor öregnek a tavaszszal a papiiakot 
gyújtották volt fejére, s alig tudták álmából felri­
asztva az ablakon megmenteni, úgy, a hogy felszö 
költ a paplan alól. Ez év folyama alatt annyi ki 
hágás, bűn, lopások és gyújtás történt K-Budákon, 
hogy az illető hatóságok figyelmét nem lehet több 
erély és szigorra fel nem hívnunk. Ha a politikai 
hivatalok erélyét, a bünfenyitöi eljárás szigora iá- 
mogatja, a vagyon- és személybátorság nem lesz 
továbbra is veszélynek kitéve itt

Megemlítjük még azt is, hogy Apa-Nagyfáin- 
bán, a hol ifj. gróf Bethlen Sándor Belsö-Szolnok- 
megye egyik követe és Katona Elek ur ő méltósá 
gaik a ref, egyház föpatronusai, 17 család tért át 
a rom. cath. vallásra. Beszélik, hogy a szomszéd 
Fellakon is valami rugó készitgetné a kedélyeket 
hason avertalasra.

A gabona ára ismét felszökött. A máié osztrák 
mérője tegnap Beszterczín 2 frt 60 kron kelt. A 
bukovinaiak jöttek tömegesen bevásárlásukra. Nagy 
ott a szárazság okozta szükség. Vajha bukovinai 
magyar testvéreink Ínsége fedezésére járulhatnánk 
valami segélylyel ! r. ].

*) Lásd „A székelyek s egy régi baj“ ezioiii rö- 
píratot, e sorok írójától, Arad. 1863. s a „K. Közlöny“ 1863- 
diki utolsó és 1864-ki első számainak idézett czimü ezikkeit.

Sz.-vsáié, dec. hó.
Sz.-Mátén egy keresztény ifjú és egy 16—17 

éves zsidó leány között kifejlődött szerelem körüli

eljárás eszembe juttatá s újabban is igazolja e régi 
latin közmondást : „Crede séd cui vide “ Ugyanis 
egy három éven át naponta erösbödő — mindkét 

! fél—különösön a zsidó leány szülői előtt az utóbbi 
hetekben figyelmeztetés utján tiszta tudomásra jut­
tatott szerelmi viszony annyira köztudomásra ju­
tott, hogy rendre több a korcsomén ivó egyének a 
zsidó leányt a k. szülök tudta és megbízása nélkül 
poharazás közben megkérték a fiú részére, minek 
következtében a leányt szülői test Isékitésig verték 
s elhatározták, hogy a szombat elmúltával vigyék 
el a helységből. A leány hallva a sok borzasztó 
fenyegetödzést, s kisebb fitestvére által is figyel­
meztetve lévén, annyira megijodett, hogy atyja há­
zától a kér. ifjú szülőihez ment el fényes nappal; 
a leányt őrszemmel farió szülők szeretője házánál 
megtalálva — a szombat nap törvénye megszegése 
mellett is -- keményen verni ököllel, iábhal a leg­
kényesebb helyen is bántalmazni kezdették, miáltal 
a leány még nagyobb mérvben meggyülölte szülőit, 
megerősödött hite a hallott fenyegetőzések felöl s 
fölhívta a jelen levő keresztyéneket védelmére, azon 
nyilvánítással, „hogy öt szü löi — mi ve 1 az 
egy év óta űzött tilos szerelemnek már 
egyéb következése is lett-meg akarják 
ölni, s hogy ő mióta vallását megösmer- 
te, lélekben keresztyén s az is óhajt 
lenni, a mint már igen sokszor nyilvání­
totta“; mire az apa azt felelte: „ne félj le­
ányom, nem öllek meg, csak a roszat 
akarom belőled kivenni.“ Az elkeseredett 
szülök és leány között—mindkét fél príma in furia 
lévén — egyetértés nem jöhetett létre, miért is a 
helybeli esküdt közönség, a magát szeretője védel­
mére bízott leányt, (ki csak is az ütésektől védte, 
de eltartózlatni nem akarta), karjait kedvese dere­
káról nagy bajjal lett lefejtése után, egy más ház­
hoz tette át reggelig s mind a legényre és szülőire, 
mint biróra, mind a leány feletti őrködésre két-két 
őrt rendeltek (a leány melletti egyik őr az apa ki 
vánatára, mert törvényük értelmében nem szabad a 
leánynak csak magára keresztyének közölt hálni, 
zsidó volt). Reggelre fölviradva, a leány apja fel­
kérte a helybeli lelkészt, hogy értesse meg leányá 
val e házasság lehetetlenségét, nehézségeit s lehető 
szomorú következéseit, s nyilváníttassa leánya előtt 
az ifjú apja által is, hogy ők sincsenek beleegyez­
ve; a zsidó e kívánsága teljesit'tetett, de a várt 
eredmény — hogy leánya hazamenjen — meghiú­
sult, s midőn már az apa is leánya mellett volt, a 
kér őr a bírótól bérezve, de el nem eresztve, haza­
ment reggelizni, s vasárnap is lévén, tisztába öltöz­
ködni; ez,után a leány apja is hazament. A leány 
csak >s a zsidó őrrel maradván, bizonyos kifogás­
sal bárom izoen tett elszökési kísérletet óra 
alatt, s midőn harmadszor kissé hátramaradott volna 
az őr, a leány azonnal eltűnt, hová? senkisem 
látta, s a zsidók által végben vitt gyenge keresés 
után, meg sem találtatott. Ezután az apa több zsidó 
társaival elment a járásbeli szolgabiróhoz, kit hon 
nem találván, a járásban magával hordozni szokott 
írnokát t. Ferenczi Benő urat utjokban megtalálva, 
fölkérték, hogy ez ügyben segélyen, T. F. B. ur 
a helyszínén megjelenve, az ifjút azonnal elvitette 
a szülői háztól, s őröket rendeltetett mellé, okul 
adván a zsidó által beadott azon panaszt, „hogy ö 
csalta el az apai háztól szeretőjét“; másnap egy 
nehány gyannsabb helyen — de nem mindenütt — 
mótoztatott eredmény nélkül; továbbá egy néhány 
a zsidó által elöállitott egyént, melyeket hitletétel 
után, másokat a nélkül kikérdezett, vallomásaikat 
ellenőr nélkül jegyzőkönyvre vette, azokat pedig, 
kik az egész ügyről, uint szemtanuk, világos val- 
lomást tudtán volna tenni, mellőzte; sőt az ifjú 
apja által felszólított, az ügy állását legjobban tudó 
tanul vallomásával elutasította, azt állítván, hogy 
az majd a törvényszék dolga leend, mire a valló- 
mástételtől elutasítóit tanú kérdésbe tette: „hogy 
váljon az írnok ur törvény s politikai 
hivatalnok-e vagy sem?“ s figyelmeztette, 
hogy állítása szerint ba az is, de itt csakugyan 
nem lehet illető bíró, mert az ifjúnak semmi egyéb 
bűne, minthogy szerette a zsidó leáuyt, mi papi 
fórum elibe tartozik, s ha csakugyan beleegyeledett 
e viszály kiegyenlítésébe, miért mellőzi az „a u d i a- 
túr et altéra pars" törvényt, s ba érzi, hogy 
itt illetékes biró nem lehet, az ifjat ne vigye el; 
mind ez elhangzó szó volt a pusztában, hanem azon 
reménynyel, hogy ha az ifjút magával elviszi, elő­
kerül a leány; többek előtt tett azon nyilvánítással 
vitte el magával, hogy „legkisebb bántalma­
zásról felelős leend; de - azért terjesz- 
szék el azon hirt, hogy vasba vervoküldi 
be a törvényszékhez s-10-15 évi börtön 
lesz övé.“ Megérkezve a szolgabirói hivatalhoz, 
hogy a már ekkorra hazakerült, ügyes lappintattal 
biró a törvények korlátái között erélyes eljárá­
sáról ismeretes — közhelyeslést kiérdemelt szolga- 
biró előtt miként -fejtette fel az ttgy^t a zsidó, mit 
foglalt magában az ily vallatás forma jegyzőkönyv, 
mit nem ? nem tudja senki, annyi igaz, hogy ek­
kor az ifjú, rövid vasba veretett, ée őrizet alatt tar­
tatott. A t. szolgabiró ur itt ia megfelelt kötelessé­
gének, mert tudva azt az 1856-iki pátensből, hogy 
a bepanaszoltál, ha illetékes biró nem lehet, 24 
órán túl magánál nem tarthatja; megrendelte á f.- 
birónak, hogy 24 óra alatt elökeritvén a zsidó le­
ányt, előtte bemutassa, elleneseiben küldi fiát a tör­
vényszékhez ; a biró vevén e rendeletet, megparan­

csolta az Öröknek, hogy a leányt elökeritsék, kü­
lönben velők számol; az örök más falu határán 
egy háznál megtalálván az örködésök alól eltűnt 
kincset, vele beszámoltak a bírónak, ez pedig el­
vitte a szolgabiróhoz; midőn vele megérkeztek, az 
ifjú már el volt indítva a t. székhez s utjából ho­
zatott vissza, mikor is a több szemtanuk által be- 

■ adott bizonyítvány elolvasása után — rólla a vas 
leveretett — apát és fiút, mint ártatlanokat a szol- 
gabiró ur bazaboesátotta; igaz az ifjú már ekkor 
a hólyagos himlő elöfájdalmaitól kábult volt, s rend­
kívül lázas állapotban ért haza, megmaradása is 
kétes volt ; most már jobban van egészen, s csak 
kósza hírnek állítja, hogy öt megverték volna.

Ezután a békét kelletett zsidó és leánya kő-'- 
zöt.t elpróbální; több óráig tartott vitatkozás után 
is bajosan és nehezen lehetett némileg kiegyenli 
teni oly móddal, hogy a nagyon kér. érzelmű fia­
talsága daczára nagyon érett eszű, magát ügyvédi 
következetességgel védő leány hat hóig lakjék Le­
kenezén Steinfeld Izsák rokonánál, bat hó múlva 
pedig mehessen szabadon s járhasson el abban, 
hogy kér. legyen, miről adjon a hivatal jegyző­
könyvi másolatot, ezen felül Írásosan biztosítsák őt 
a felöl, hogy szeretőjét e hat bó alatt senki sem 
fogja házasságra erőltetni. Mindkét tartalmú iratot 
megnyerve a hivataltól, az elsőt átadta mig haza 
jön szeretője atyjának, mint f. bírónak. Hazaérkez­
vén maga megnyugtatás véget nagy bátyja és hat 
hóra nyert tutora kíséretében elment a paphoz Írá­
sait felolvastatta, s midőn látta, hogy abban hat 
hó h.-lyet csakis az 1866-dik év nyara emlitteúk, 
felszólalt, hogy az Írnok ur nem úgy irta, a mint 
a t. sz.-biró ur előtt egyeztek, s azonnal bizonysá­
gokat hivatott be, s elöltök id. Orbán Dániel, Dar- 

. laczi K. József és Moriczi Mihály tanuk előtt Stein­
feld tutora által nyilvánította, hogy csakis bat hóig 
f. év nov. 23-tól, jövő év máj. 23-káig vállalt tu- 
torságot s tovább nem; igy javította ki, mint egy 
tapasztalt ügyvéd a hiányos jegyzőkönyvet s tette 
le azután biztos helyre; a házassági nem erőltetés­
ről kért írás pedig egy aláiráB nélküli álnévre ké­
szített irás mindkettő t. F. B. ur kezeirása.

A zsidó leány tutor kéz alá kerülve előbb 
nagyon szabadon volt, járt és kelt, ma pedig nagy 
szigor alatt van, s ha helysége belivel beszél ellen­
őr nélkül - megkorbácsoltatik vendége. — Hogy 
a jövő mit fejt ki belőle, még most titok.

Alaó-CseruA'on, dec. 12.
Becses lapja f. é. 127-dik számában Kiss 

Mihály ur a Kiss János oltszemi reform, lelkész ur 
által készített és kiadott „Népszerű méhész könyvet“ 
ismertetvén meg, ez által én is ösztönözve és a 
ménész közönség érdekében felbiva érzem magamat, 
hogy véleményemet ezen könyv iránt nyilvánosan 
kifejezzem; és pedig annyival inkább, mert több 
évi mébészkedésem alatt egyedül és kizárólag Kiss 
János ur módszerét követtem és azt minden tekin­
tetben igen czélszerünek, gyakorlatinak és hasznos­
nak tapasztaltam.

Én ugyanis a méhészetet több mint 15 év óta 
folytatom, de minden igyekezetem mellett is biztos 
eredményhez mindaddig nem juthalék, mig egy 
szerencsés véletlen szerző úrral és általa módszeré- 
vei meg nem ismertetett, mi mintegy bét év előtt 
történt. Azóta folytonosan szerző nr kezelési mód­
szerét követem és őszinte elismeréssel vallom meg. 
hogy fáradságomat mindig biztos siker jutalmazza. 
E tekintetben különösön a szerző nr által ajánlott 
zármódszerre kívánom irányozni a méhész kö­
zönség figyelmét, mert azt gyakorlatba vételem óta 
mindig nem csak igen biztosnak és czélszerünek 
tapasztaltam, de úgy vagyok meggyőződve, hogy 
az az észszerű és igazán gazdaságos méhészetnek 
egyedüli alapját képezi. Én a zármódazert 1859-től 
fogva követem, midőn azt először szerző úrtól ta­
nultam meg, s azóta folytonosan oly biztos és 
hasznos siker jutalmazza kis méhészetemet, mely­
nél többet szerénytelenség és kapzsiság volna kí­
vánni. 1859-ben csak 4 méhkosaram volt és ezzel 
indítottam meg a méhészetet Kiss János ur zármód­
szere szerint. A négy kosár méh, melynek értékét 
az akkori viszonyok szerint 24 írtra tehetem, mos- 
tanig, vagy is 7 éven át híven vezetett naplóm 
tanúsága szerint 289 frt tiszta jövedelmet hozott s 
ezenkívül ma a 4 kosár helyett 21 kosár válogatott 
jó anyaméhem van, tehát az eredeti 4 kosárnak 
17 kosár szaporítása, melyek a mai viszonyok sze­
rint legalább is 102 irtot érnek. E szerint tehát az 
eredeti 4 kosár méh jövedelmét 7 év alatt legalább 
is 381 írtra o. é. tehetem, mely eredményt egye­
dül szerző ur zármódszerének köszönhetem. Ezen 
eredmény sokkal tisztábban kimutatja Kiss János 
ur népszerű méhészkönyvének hasznossá­
gát és czélszerüségét, semhogy az dicséretre szo­
rulna. Ennélfogva őszintén ajánlom azt a méhész 
közönség figyelmébe, annálinkább, minthogy az 
egész mü az idevaló viszonyokhoz alkalmazva szak- 
avatottsággal helyes és gyakorlati tapintattal van 
Írva, ée előadásában oly világos és oly alapos, 
hogy azután kezdő méhészek is bátran megindul­
hatnak.

Azon reményben lévén, hogy a tekintetes 
szerkesztő ur a magyar méhész közönség érdeké­
ben szives lesz tért engedni becses lapjában ezen 
elismerésemnek, teljes tisztelettel vagyok a tka 
szerkesztő ur alázatos szolgája

Vajda Lajos.
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Hazai intézetek
Erdélyi gazdasági-egylet A dec. 4 én 

és 21-kéu tartott válas.tmányi ü!éa főbb pontjai.
1) A titoknoki teendők vitelével a megüresült 

titoknoki hivatal betöltéséig Nagy Ferenez választ 
mányi tag bízatott meg.

2) A kir. fökormányszékuek a liehwergai gaz­
dasági és ansei erdöszeti intézethez kötött stipendiu­
mok tárgyában tett átirata, mely szerint ez intéze­
tekbe a jelen évre több felvétel nem történhetik, a 
jövő 1866-ik év tavaszán azonban a kir. kormány­
szél: a pályázat jókori kihirdetéséről gondoskodni 
fog, tudásul vétetett, s a gazd. egylethez folyamo­
dott három ifju errröl értesíttetni b< tároltatott.

3) A kir. főkormányszéknek az 1867-ben Pá­
riában tartandó föidmiveléei, ipar és művészeti nem­
zetközi kiállítást, továbbá az 1866-ki bécsi földmi- 
velési és iparkiállitást tárgyszó átiratai átadattak 
az ismeretterjesztő szakosztálynak, hogy a földmi- 
velési és borászati szakosztályok tagjaiból magát 
kellőleg kiegészítve, ezekkel együtt mint ádandó 
tárlati bizottmány működjék.

A kir. fökormányszék egy újabb átiratában 
pedig azt adván tndtul, hogy az 1867 ki párisi ki­
állítás ügyében a kereskedelmi kamara részéről 
Tanfter Ferenez, Kővári László, Vagner Frigyes és 
Korbuly Bogdán kamarai tagokból már bizottság 
alakult, felhívja a gazd.-egyletet, hogy ebbe a maga 
részéről és ugyanannyi tagot nevezzen ki; minek 
folytán e bizottság tagjaiul az egylet részéröl báró 
Bornemisza János, Paget János, Hiuez György és 
Nagy Ferenez kineveztettek.

4) A titoknoki hivatal betöltése vétetvén ta­
nácskozás alá, indítvány tétetett, hogy a titoknok 
munkaköre ezután csak is a gyűlési jegyzőkönyvek 
vezetése és a levele.ések folytatására szorittassék, 
minden egyéb teendő a szakosztályok között osz­
tatván ki, ezek által legyen elintézendő, az igy meg­
takarított összeg pedig az egylet gyakorlati irányú 
ezéijaira fordittassék. Ez indítvány megfontolása és 
megvizsgálása végett bizottság neveztetvén ki, ez a 
dec. 21-ki választmányi ülésben terjesztő elő indo­
kolt véleményét, mely szerint az indítvány ók ál­
tal tervezett tanintézetet, melyben paraszt gazdák a 
kisebb körű gazdatisztek kiképeztetést nyerhesse­
nek, a bizottság is már régóta szükségednek s sa­
ját érdekeink által is előtérbe helyezett kérdésnek 
ismeri el: tekintve azonban az egylet megbatáro­
zott irányú működését, szervezetét és viszonyát az 
egyes tagoshoz, továbbá a rendelkezésére álló anya­
gi eszközök csekély voltát, nem tartja a bizottság 
még most' kivihetőnek a tervezett tanintézet és min­
tagazdaság iöíáilitását. Ezért ajánja, hogy marad 
jón meg az egylet továbbra is eddig követett, s a 
bizottság által helyesen felfogodnak vélt utján, s a 
titkári álíomást, mint a mely a jeleu szervezettel 
felüldbatlauul egybefügg, eddigi hatáskörében fen- 
tartandónak véleményezi Másfelől azonban ajánlja, 
bogy most, midőn remélhetőleg gazdasági állapo­
taink is jobb lendületet fognak nyerni, s egy gaz 
dasági tanintézetnek a Királyhágón inneni felállítá­
sa kilátásban lehet, az egylet is igyekezzék e czél 
elérését előmozdítani,

A választmány a bizottság véleményét a tit­
kári állomás fentartására nézve elfogadta; s utóbbi 
ajánlatát is helyeselvén, egy újabb bizottságot ne 
vezett ki, mely egy mir.álnnk felállítandó gazdasá 
gi-taníntézet érdekében működjék, és munkássága 
irányáról tervet készítve, tegye meg a szükséges 
költségvetést, s egyszersmind állapítsa meg, hogy 
annak idejében az ország melyik részében vélné 
legczélszerübben egy ily tanoda felállítását.

5) A titoknoki hivatal betöltésének módjá-a 
nézve, pályázat hirdetése batároztatott el, a folya­
modványok beküldési határidejéül 1866 január 20- 
dika tűzetvén ki.

6) A jövő évi közgyűlés napjául 1866 január 
29 ke tűzetett ki, s e közgyűlésen fog a titkár vá 
lasztás is megtörténni.

7) A b. Bánffi János fagositásró1 szóló rö- 
piratát, mely a vizsgáló bízott ág j elentése szerint 
a kitűzött czélnak teljesen megfelel, a tagosítás hord- 
erijét, hasznosságát, népies nyelven, sok tapintat­
tal és ügyességgel ismerteti, a választmány 5000 
példányban kinyomatni, s részint ingyen, részint 
csekély díjért minél szélesebb körben elterjesztetni 
határozta.

8) A klosterneuburgi intézet szőlő fajainak és 
vesszőinek jegyzékét megküldvén az egyletnek, a 
kertészeti szakosztály véleményére e gyűjtemény ol­
csósága és kitűnő fajokbani gazdasága miatt a gaz- 
daközöüség figyelmébe ajánltatik.

9) Az egylet kertjéből eladaodó oltóvá >yok 
darabjának ára egyleti tagok számára 25, id-g uek 
számára 35, a 3 éves eperfa ültetvényeké darabon­
kínt különbség nélkül 10 krban állapíttatott meg.

10) A b. Bánffi Ádám által végrendeletileg 
az egyletnek hagyományozott, s b. Bánffi Albert ál­
tal fizetendő és fizettetni Ígért 1050 o. é. frt ésjá 
ruléi. ai ügyének végleges kitisztázása egy bizottság­
ra bízatott.

11) A több év óta hátrálékban levő részvé­
nyek tárgyában elhatároztatott, hogy az idei köz­
gyűlés végzése, mely szerint a hátrálékban levő rész­
vényesek az ügyvéd által szólittassanak fel fizetés 
re> vétessék foganatba.

12) Dr. Lészay Dániel részvényes tag egy 100 
frtos nemzeti kölcsön-kötelezvény, Pattantyús Jakab 

100 o. é. frt befizetése mellett, és Kis Sándor egy I 
100 fitos úrbéri papírral alapitó-tagok lettek. Rath 
uóitjfáy Si.muel pedig az egylet részvényes tagjai 
sorába lépett.

különfélék.
Tegnap kisértük ki örök nyugalomra 

Aranyosszék képviselője ügyvéd Fehér Mártont. 
A nagy számmal összegyűlt minden rendű közön­
ség, mely a boldogult hűlt tetemét kisérte, elég 
bizonyság .volt népszerűsége mellett. A koporsó előtt i 
az ifjúság s a polgárság ment, utána az elhunyt 
képviselő társai s számos regalista. A ravatal mel­
lett f.-t. püspök Kriza János tartott egy megható 
szép könyörgést, a temetőben pedig Zeyk József 
a következő beszéddel búcsúzott el pályatársa- s 
barátjától :

Gyászos gyülekezet!
Sírbolt előtt állunk megint, megint eltávozik 

soraink közül a haza egyik jobb, egyik hivebb fia 
Miként a zord évszak, körülünk elterülő pusztító 
harezosai, leterelék a tündér természet viruló életét; 
úgy törték meg számos jeleseink élet erejét a le­
folyt gyászos évek, minden hazafi keblet megrázó 
kétségbeejtő eseményei.

íme, e koporsóban is egyike fekszik azon 
erős, önzetlen lelkű hazafiaknak, kik már 48-ban 
meg voltak hiva a haza és népei ügyének szen­
telni tehetségeiket. Nem halottunkon mult, hogy a 
hazafi törekvés, melynek egyik ernyedetlen bajnoka 
volt, czélját a hazának és népeinek boldogságát 
biztosítani a szeretett alkotmányos uralkodó alatt 
el nem érlieté.

A legnemesebb emberi törekvés, melyet a 
história lapjaira feljegyezve látunk, meghiúsult. 
Félreértés, kajánság, emberi gyarlóság semmisité 

I meg annyi uemes hazafi erő müvét, annyi nemes 
hazafi szív hő vágyait.

És a sír, hol nemzetet, hol hazát vélt sil- 
lyedni el, keblébe hinté halottunknak is az enyé­
szet magvait. Hazafi keble elvesztvén mind azt, mit 
elveszteri lehet, a reményt a jobb jövő után. Mély, 
kimondhatatlan bánatával, magában hordá mai gyá­
szunk csiráját.

A munkássághoz szokott erős lélek azonban 
Fehérünknél, a közélet mezejéről leszorítva, mint 
hazánk egyik legjelesebb ügyvéde a magányéletben, 
s mint minden üdvös társulatnak munkás tagja az 
egyesületi téren keresett magának tevékenységet. 
Ügyvédi pályáján nem vált a macimon, bálványá­
vá neme3 szivének, ö nem tekinté tehetségeit uzso­
ra tökének, adott mindenkinek tanulmányai gyü­
mölcséből , a szegényt védte ingyen, a hozzá biza­
lommal fordulókat szívességből is tanácsoló. Az 
egyesületi téren, tudjuk , kik társai valánk, mily 
buzgó, mily fáradhatlak munkás volt a közjó elő­
mozdításában. Tudjuk mit vesztettünk, mindig mé­
lyen átgondolt, széles ismeretekre támaszkodó sza­
va elnémulásával.

0, hogy saját szavaival éljek, ősi institutionk 
irányát, horderejét, kifolyásait átértve és összevetve 
mindég megtartá tetteiben azon alapvonalokat, me­
lyek kiállják a tüzpróbát, mint az örök igazság.

MoBt a közel múltban, midőn hazánk egén 
feltűnt a jobb jövö hajnala elhunyt követtársunk 
szivét is felvillanyozá az ébredő remény, de a már 
eígyengült test nem vata képes, a még ifju lelket 
gyámolitani fáradalmaiban, nem vala képes kiáltani 
a tusát csüggedés és remény között, és mielőtt meg­
született a vigasz, nemes szivének megszűnt do­
bogása.

Isten veled tehát nemes barátom, nemes pá­
lyatársam. Isten veled Aranyosszéknek bü fia. Adja 
meg az ég egy szebb hazában a vigaszt, melyet e 
földön meg nem érhatéi Lásd boldognak a házát, 
lásd megelégedettnek népeit És fogadd a búcsúnál 
önzetlen nemes szived ernyedetlen törekvéseidért 
elösmeréattl pályatársaidnak koporsódra hulló kö- 
nyeit. Isten veled.

*** A legfelsőbb válasz leirat a mai országos 
ülésen fog felolvastatni.

— A Pesten jelen levő képviselők Deáknak 
és Szentiványinak uj évi üdvözletére megjelentek 
e hó 2 kán. Bezeredi beszélt Szeotiványihoz, mire 
az elnök csinos feleletében kívánta, hogy ez év ál­
dást hozzon a hazára. Innen Deákkoz mentek, ki­
hez Szentiványi mondott üdvözlő beszédet, mire 
Deák felelt; beszédjének végtétele ez: „A jövö 
áldozatot követel tőlünk, a mit meghoznunk kell; I 
két dolgot azonban semmiesetre sem áldozhatni fel: 
Magyarország függetlenségét s becsü­
letét.“

A „Debatte“ szerint az erdélyi szász kö­
vetek egyrésze, mintegy 12-teo a szokott circum- 
spectussággal elhatározták, hogy nem fognak részt 
venni a pesti országgyűlésen, a levelező szerint 
azon politikából, bogy ha a gyűlés nem ve­
zetné társaikat eredményhez, a be nem ment 
rész újabb manovrirozáshoz kezdhessen a centralis­
ták érdekében. Rannicher — a levelező szerint fel 
fog menni.

Hogy a székelyföld mekkora lelkesedés­
sel pártolja irodalmunkat e pénzszttk világban is, 
elég fényes bizonyság arra az egyszerű Bodola 
községe, melybe 16 különböző lap jár.

P. Szabó Pepi asszonyt a jövö hó elejére 
a miskolezi színház hívta meg vendégszereplésre. 
Ni fogja helyét távolléte alatt viszont vendég sze- í 
repiéssel betölteni még nem tudjuk.

Az osztrák 1866 diki államköltségvetés a 
hivatalos bécsi lap közleménye szerint elég kielégítő. 
A kezelési költséghiány a 12—14 millióra rugó 
megtakarítások folytán 5 millióra csökkent. Ez 5 
millió s a banknak fizetendő 35 millió az összes 
pénzszükséglet, melyre a kormány jelenleg szorul. 
A felek , ház- és osz'ályadó második pótléka felére j 
lesz leszállítva, mi a birodalom népességének 5 
millió frtnyi adót, megtakarít. Ez az első tetemesb 
adóleszáilitás, melyre Austria történelmében bukka­
nunk , s kissé megnyugtatja talán a centralista bé- j 
esi lapokat a jelen kormány program mtalansága 
iránt, mely még mmd neru engedi nyugodni.

•*** A „Debatte“-nak Grátzbói, az autonomis- 
ták főhadiszállásáról, mint a közvélemény óhajtá­
sát nyilvánítják, vajba a Belcredi-ministerium föl­
karolná egy közös, Lajtán túli országgyűlés eszmé­
jét. A Lajtán túli népek közös képviselete mélyen 
érzett és .jogosult kívánság, úgymond a levelező, s 
legbiztosabb eszköz arra, hogy az autonomisták vég­
kép kilépjenek a negatív állásból, s a nagy kérdé­
sek megoldását erélyesen, és mindazon sikerrel elő­
mozdítsák, melyet e jóakaratu, és erélyes párttól mél­
tán remélhetni.

*** Tudva van olvasóink előtt, hogy a Kis- I 
faludy-társaság fölhívta az irodalom barátjait nem 
csupán a magyar, hanem a hazánkbeli más ajkú 
népdalok beküldésére is, és, hogy egv kötet tót 
népdal lefordítva már sajtó alatt is van. Mire a 
gyűjtemény megjelenik, remélhetjük, hogy már egy 
másik oláh népdal-gyűjtemény is sajtókészen fog 
áJaui. Ember György buzgón gyűjti és fordít­
ja az oláh-népdalokat s egy CBOmót már be is kül­
dött. Óhajtjuk, hogy hazánk valamennyi nem-ma­
gyar ajkú népe közt hasonló buzgóság éledne a köl­
tészeti maradványok fölltiucselése körül.

Politikai hírek
Austria. Bécs, dec. 29. A „Gén. Corr.“ 

írja, hogy o Felsége a cseh országgyűlés köszönő 
feliratát az ország fő marschalljától Rotbkirch gróf­
tól kegyesen méltóztatott átvenni, s ez alkalomból 
a Csehország királyává megkoronáztatása eshetősé­
ge is szóbahozathatott s azt ö Felsége kilátásba he­
lyező.

Az Austria és a Porta között kötendő keres­
kedelmi szerződésre vonatkozó hirt a „G. Corr.“ 
alaptalannak nyilvánítja.

A „P. Lloyd“ bécsi levelezője szerint Napó­
leon császárnak szándoka lenne, még egy háború 
árán is megtartani Miksa császárnak tett Ígéreteit, 

Angolország'. London, dec. 29 Két ez­
red rögtön indulási parancsot kapott Irlandtja, mi­
után ott nyugtalanságok kitörésétől félnek. New 
yorkból jelentik, hogy Logan tábornok elfogadta 
a követséget Juarez kormányánál. I. Lipó' király 
magán hagyatéka a „Times“ becslése ezerint 
3.200,000 font sterling értékű.

Franoziaorazág. Pár is, dec. 28. A „Köln. 
Ztg.“ egyik levelezője irja : Az újév előjátél ai már 
karáCBonfeor kezdődtek, s úgy látszik mintha 1866. 
osztrák Bzinvegyületet. fogna kapni, s Metternich bg. 
álmai nem igen maradnak puszta hukorékok A Sz. 
István rend nagykere»ztje, melylyel Austria császá­
ra a Francziaurszág trónörökösének kedveskedett, 
Párisban különféle komoly hozzávetésekí e szolgál 
anyagul A mexikói bonyodalmak nem csak a de­
ficitnél kerülnek napfényre, hanem lassanként Na­
póleon császár európai ös»z követéseire is kellemet 
lenüt balnak ki. Rómábau előbb III. Napóleon a 
Victor E. állottak 11. Ferenez s Ferenez Józseffel 
szemben, Mexikóban ellenben III Nipoleon és I. 
Miksa hitták sorompóba az amerikai köztársaságot. 
Vájjon mi lenne az, ha Austria csapatokat küldene 
az Óceánon túlra, a ezért a francziák császárát Ró­
mában hagyná, Róma ptdig étnek fejében a me- 
x;koi császárral kibékülné? Megkoszorúzása lenne 
az alattomban kovácsolt expeditiók s szövetségek 
korszakának, mely a krimi háborúval kezdődött, s 
Mexikóban szakadt meg, miután Palmereton és Piim I 
helyesehb elöérzettel birtai az amerikai polgári há­
ború kimeneteléről.

Nigra lovagnak — mint hallani — meglehe 
fősen heves jelenete volt a kit ügyi hivatalban. Az 
tény, hogy előterjesztés ti félbeszalrttattrk. Az olasz 
nagykövet állása, mely egy idő óla nem a legkel­
lemesebb az itteni udvarnál, ezen jelenet által még 
kellemetlenebb lett Nigráta nézve, a ki mint 
mondják —- maga kván Londonba áttétetui, és azt 
javasolja, bogy Pepolit kü djék Parisba, mint a ki 
egyedül képes az ottani clericalis udvari pártot egyen­
súlyozni. A most említett párt maga is sürgeti a 
római adósságok átvétet: ügyének minél előbb tisz 
tába hozatalát, mivel a pápa pénztára nag; ou za 
vart állapotban van. Úgy veszik a dolgot ama kö 
rökben, hogy az által ba a szent szék olasz pénzt 
fogad is el az átvett adósságrész fejében, azzal az 
olasz királyság elismerésének semmi dolga.

A „Frauce“ a következő nevezetes közleményt 
hozza: Az „Antverp. Journal“ brüsse’i levelében 
jelenti, hogy a császár a belga parlament egyik 
legtekintélyesebb tagjának levelet irt, melynek tar­
talom-lényege a következő: „Köszönöm, bogy a 
uemzet szószékén tolmáesola ön azon érzelmeket, 
melyeket én Belgium iránt táplálok. Belgium Fran- 
cziaország testvére, melyhez oly sok érdek fűzi. Szi­
vedből kívánom, bogy már is oly magas fokot ért 
jóléte még gyarapodjék a mostani kormány alatt.

A „Francé“ meghazudtolja azon tudósítást, 
mely szerint Montholon franezia követ uj utasításo­
kat kért volna Mexikóra vonatkozólag s egyszer- 
srnind kijelentette volt a, bogy azon esetben, ha 
Jolmsou elnök Juarezhez képviselőt küld, cl fogna 
utazni.

Pár is, dec. 29. A „Mémorial Diplomatique“ 
jelenti, bogy a császár vasárnap fogja fogadni Met 
ternieb üget, ki átnyújtja a Sz.-István rend nagy- 
keresztjét a császári hg számára. Ugyanazon lap 
határozottan megczáfolja a Montholon marquis tit­
kárának, Lavernaa urnák megérkezése fotytán ke­
letkezett nyugtalanító hireket.

A „Patrie“ mai számában azt tanácsolja Bel­
giumnak, hogy léptesse életbe az átalános szava­
zati jogot, mely tanácsát a következő szavakkal kí­
séri : Nem követeljük mi az 1831-ki alkotmány föl- 
forgatását, hanem csak módosítását; nem támadjuk 
meg II. Lipót trónját, kinek kitűnő szándékai áta- 
lánosan ismeretesek. Csak valamennyi más collé- 
gáinkkal ellenkezőleg a helyett, bogy ezt javasol- 
uók neki: Kövesse ön atyja példáját, ezt mondjuk: 
I. Lipót ügyeB, korának embere volt; legyen ön is 
a maga koráé p ne higyje, hogy az egész ország 

I csak azon pártok által él, melyek a ministeri tár- 
czákért huzakodnak egymással ; Legyen ön inkább 
magasabbra látó, munkálkodjék inkább a pártok tö­
kéletes átidomitásán, mint összebékitésén, a mi le­
hetetlenség.“ Az amerikai congressusban tett eré­
lyes indítványok a hivatalos világot nem igen hoz­
zák zavarba; rég tudták az amerikai nép gondol­
kozását e tárgyban, s korántsem hitték, a mit a 
közönséges világnak hirdettek. De számitnak az el­
nök állására és a congressus korlátolt befolyására 
a külügyekbe, s úgy hiszik, hogy végre is inkább 
el fogják ismerni a maga lábain álló császárságot 
Mexikóban, mintsem háborúba elegyedjenek Fran- 
cziaországgal.

Olaszország. Milano, dec, 29. A „Per- 
severanza“ egy florenczi magán-sürgönye szerint a 
kabinet alakítása már biztosítva lenne. Lanza a 
pénzügyi, Pettinengo a hadügyi és Jacini a köz­
munkaügyi tárczát venné át. A „Perseveranza“ 
mégis hozzáteszi, hogy e bír még megerősítésre vár.

F1 o r e n c z, dec. 29. Lamarmora kísérletei 
meghiúsultak. Szándoka lenne a kabinet alakítására 
nyert mandátumát letenni. A király eshetöleges ha- 
tárrzatai még ismeretlenek. Egy baloldali ministeri- 
um mindazáltal valószinütlen.

Németország. Berlin, dec. 29. A mint 
a „Bankzeitung“ állítja, most már Hannover is 
csatlakozott a német-olasz keresk. szerződéshez, 
miután elébb tökéletes elszigeteléssel fenyegették 
volna.

A Zeidler-féle „Correspondons“ Londonból 
nemsokára bekövetkezendő személy és rendszer­
változást jelent. Vagy tisztán tory-cabinet vagy 
olyan coalitio, melyben a toryk túlnyomók, fog 
kormányra jutni.

A „Köln. Ztg“ berlini levelezője jól értesült 
részről határozottan koholmánynak hallotta bélye­
geztetni egy hamburgi lapnak az osztrák lapok 
által távirat alakjában is elterjesztett azon hírét, 
mintha Berlinbe újabb osztrák sürgöny érkezett 
volna, a melyben a bécsi kabinet határozottan 
ellene nyilatkozik a hgségek bekebleztetésének s 
azon föltevésnek, mintha Austria Sehleswig-Holstein- 
ban b:rt jogairól pénzbeli kárpótlásért kész volna 
lemondani.

Hamburg, dec. 29. A „Börseuhalle“ bécsi 
levelezője kétségbe vonja egy osztrák-franczia szö­
vetség valószínűségét; ellenben jelentheti, hogy 
Béca és Paris között a herczegségek kérdését ille­
tőleg uralkodó egyetértést angol részről is helyeslik. 
Semmiféle nyomás sem ingatta meg Austria hely­
zetét a barczegségekben, s hozzá a helyzet más, 
mint közvetlenül a gasteini szerződés megkötése 
előtt, volt.

É.-Amerika Washingtonban beszélik, hogy 
a Juarezhez követül kinevezett Logan tábornok 

I utasítást kapott, kössön kereskedelmi szezödést 
Juarez kormányával, melynek folytán az Egyesült- 
Államok katonai beavatkozást helyeznek kilátásba 
s a juarista kormány papírpénzének beváltását 
garantiroznák.

Újabb. Drezda, dec. 30. A „Dresd. 
Journ.“ mai száma irja : A vámegylet és 
Olaszország közötti kereskedelmi szerződést 
ma írják alá, egyrészről Porosz-, Bajor-, 
Szászország és Baden, másrészről Olasz­
ország.

Florencz, dec. 30. A mai lapok je­
lentik, hogy Scia lőj a senator elfogadta a 
pénzügyi tárczát, Chiaves a közmunkát 
megtartotta. Lamarmora ministerelnök és 
külügyér lesz ; a többi ministerek neveit még 
nem tudni.

P á r i s , dec. 30. A „Constitutionnel“ 
Magyarországgal foglalkozó czikke igy fejez­
tetik be : „Úgy látszik, hogy a mérsékelt 
párt, mely jelenleg ura a helyzetnek Pes­
ten, megértette, miszerint sokkal nagyobb 
befolyást gyakorolhat az általános ügyekre 
Magyarország eszélyes szabadság kötelékei 
által egyesülten Austria többi népeivel, mint 
úgy, ha meddő elszigeteltséghez mereven ra­
gaszkodik___________
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Nyilttér •).
Buffon szerint „a nyelvezet: — vagy irály - 

az ember maga.“ Ki mlgs. Ugr. Láz. urat ez ideig nem ismerte,^ becses lapok 150. sz. Nyiltterében 
kérdésemre tett feleletéből megismerheti. Nyilatko­
zata jellemzi államférfim, társadalmi és tudományos 
miveltségét.

Nem czélom senkit kiábrándítani, a mindig 
jólértesülö és jó érzékkel biró közvélemény, majd 
igazat szolgáltat, de azt ki kell nyilatkoztatnom, 
hogy felvilágosítását, egyfelől, mert nem ériem, 
másfelől, mert egyenes kérdésre csak egyenes vá­
laszt vártam, kielégítőnek nem tartom, s éppen 
ezért a visszautasitott czimét el nem fogadhatom, 
sem a miatt elégtételt nem kérhetek.

Ug. Láz. ur azon merev állításával szemben

*) Az e téren megjelent» czíkkek a szerkesztői felelősség 
körébe nem tártéinak. S£e_rjr._______

mintha én öt arra szólítottam volna fel, hogy együtt 
lennénk a pesti országgyűlésen üdvarbelvszék kép­
viselői, ha állítását hallgatásommal igazolni nem 
akarom, megjegyzéseket kell tennem, még pedig 
a>. álli'ás vakmerőségét tekintve, ha átalánosságban 
is, de leplezetlenül.

1834-től e mai napig, e szék és országi au a 
szabadelvű párt soraiban küzdve, erőm és eréiyera 
teljességével állék a politikai téren, mindig. Ü. L. 
urral szemben, ki e szék néhány tagja, jobban 
mondva, családja némelyikével, családi hagyomá­
nyos — kímélettel mondva - ultra conservativ hata 
löm által gyámolított, politika követése által volt, 
szabadelvű intézményekre törekvő czéljaink legfőbb 
akadálya, e hatalomra támaszkodó erőszakolt be- 
folyást csak az 1848-iki rázkódások valának képe­
sek megdönteni, az absolntismua bttk’ával, eles­
tek annak gyámolitói. közöttük U. L. nr is

Eleven emlékünkben van a nemzet-, vér- és 
vagyonáldozata, de ez nem tudá meggátolni a re- 
actio diadalát. Eljött az absolutiemus hajlam-, ha­
szonlesés vagy kényszerűségből többen lettek esz­
közei. Néhányon emberiséggel szeliditék a hatalom 
szigorát. Mások önhasznukra forditák a hatalmat. 
Köztük volt (J. L ur is.

De kérdek én már most minden józan gon­
dolkozása becsületes embert , kinek a következetes 
ségröl fogalma van, hiheti e az, hogy én, ki az 
1848 ki vívmányok egyik igénytelen harezosa, s 
később a vívmányok megtarthatására tényező valék, 
tehettem-e? „még magamról meg is feledkezve is“ 
azt, hogy éppen oly egyént hívjak fel az 1865-ki 
pesti országgyűlésre képviselő társul oda, hol azon 
a nemzet vérévé vált eszmék, formuláztatni fognak, 
kinek egész élete azon eszmék elleni törekvésben

E mellett: ha megengedem is azt, hogy idő­
haladtával az erő és erély csökkenése miatt, egy 
liberális egyén, a conservatismus felé hajlik, de 
tagadom azt. a világ históriájára támaszkodva, hogy 
valaha lett volna, vagy lehetne az, hogy a ki ha­
gyományos absolut, vagy conservativ politikán kez­
dette, annak élt, annak szentelte legjobb erejét, 
hogy ott hajlott korában liberális, vagy éppen ra­
dicali. érzelmű lehessen.

Éppen ezért ha csak önérdekem követném, 
akkor sem bántanám meg ily szövetséggel azon 
széket, mely mindig büszkén hordozta elöl a sza 
badelvü lobogót.

Ezek megjegyzéseim a követség! solidaritást 
illetőleg, egyebekben maradunk, a hogy voltunk.

M.-Zsákod, dec. 29-én 1865.
K. Horváth János.

MIM HIVATALOS.
-■(I) ------------------------- --- <"—«)

MATICO-INJBCTION 
és matico-tofcok 

. Grimault és Társa gyógyszerészektől.
”"1 Ezen legújabb gyógyszer, mely a gonorrhoea gyors és sikeres gyógyító 

sara anélkül, hogy ~........ -stricturákat, vagy a belső részekben gyuladásokat okozna, 
a matico-pe uea 
fa leveleiből van 
készítve. Dr. Ri- 
cord és a pá­
risi orvosok leg- 

nagyobo része, mióta ezen gyógyszer teitaláltatoit, minden egyéb ilynemű sze­
reket mellőznek. Az Injection a betegség kezdetév.1 alkalmazlatik, a foltocskák 
minden rögzött s elévült esetekben, melyek a eopahu s kubébamag s más 
egyéb érczes alapokra készített injectiókra táv, zni nem akartak, vétetnek 
használatba.
A Raktór^^^szMammdei^évez^^^^^ytá^^an^^^^L- 

(386)...."■ ■■ ....... ' ............. ■ (3 3)
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UND MATICO-GAPSELN

VON GRIMAULT& C? Apothekerin Paris

HIRDETÉSEK.
• ‘/i (8-12)

Egger Dávid
aroyinüm

PESTEN, Nagyhidutoza 5-dik szám alatt
ajánlja a magas Nemesi családoknak és t. ez. közönségnek gazdagon ellátott ráktá­
rát divatos és régi modorú diszszegélyzetekuek (gala Garnitúrák), nem különben régi 
és divatos modorú ékszereknek a legiilendöbb áron, úgy pedig, hogy egy tökéletes 
diszszegélyzet mely magában foglal, egy övét, mentekötöt, forgót, kardkötöt és 42 
gombot ezüstből és valódi kövekkel kirakva

180 forinttól 3000 forintig drágakövekkel.
Azon, műhelyemben készült és az 1862 dik évi Londoni világmükiállitásban 

nagy é emmcl díszített, drágakövekkel ékített szegélyzet boltomban megtekintés és 
eladás végett ki van állítva.

Egyes részeknek szegélyzetre való összeállítását leggyorsabban, szintúgy újítá­
sokat legjutányosabb áron műhelyemben készíteni elvállalom.

Levélre postafordultával utasítással fogok szolgálni.

(285) Berbert L. Napóleon Lajos 
1808-tól 1848-ig. Történeti korrajz. 
Fordította Szabó R. és Dienes L. 
10 kötet. Ára 11 frt 60 kr.

Macaulay Th. B. Warren Hastings. 
Lord Clive. India meghódításának 
története. Fordította Szász K. 2 frt.

Szász K. Lyrai Áloék. Nyugoti 
költőkből fordítva s összegyűjtve. 
Vörösbe kötve. Ára 1 frt 50 kr.

— — Gyöngyvirágok. Nyugoti 
költőkből fordítva s újra összegyűjt­
ve. Csinosan kötve 1 frt 50 kr.

Eötvös J. br. Gondolatok. 2 frt.

ÍÍMIhiiSóWHEai
a közhasznú czélokra szánt kilenczedik

NAGY LOTTERIA
sorsjegyeinek vételére.

Ayer 10419 samm Ívesen $00009
auszL ért. forintott; jelesen:

az első főnyerő szám......................... 80000
a második főnyerő szám.................... 25000
a harmadik főnyerő szám .... 10000

továbbá két nyerő szám 5000 frtot., három 4000 frtot, négy 
2000 frtot., húsz 1000 irtot., buszosnyolcz 500 frtot., harmjpeznyolez. 200 frtot., 
hetvenhat 100 frtot., száz hetven 50 frtot., 5000 sorzati nyeremény 10 frtot., és 

5000 sorzatí nyerem ét y 5 frtot.
Egy sorsjegy ára

frtot.
n
n

3000 Mot., öt

A húzás visszavonhatlauúl Egy sorsjegy ára
1866. január O-kén történik. }| 3 forint ausztriai értékben.

Nem magán, hanem állam lotteria.— Csak egyféle sorsjegyek létes- 
nek usztálykülömbség nélkül.— A sor-jegyeknek csak egy á a van.— 

Minden sorsjegy egyetlenegy búzásban valamennyi nyereményre .játszik. — A kiho­
zott sorzatnak hátmelyik sorsjegyére a sorozati nyereményen kívül nagy nyeremény 
is juthat. A nyeremények jegyzéke a búzás után ifiét nt kiadatik.— A nyeremé­
nyek kifizetése a sorshúzás ntán tizennégy nappal a lotteria pénztáránál Bécsben 
(Salzgries 20 sz.), az eredeti sorsjegynek elömntatása e a nycretnényösezeglől járó 
61/, százaléknyi törvényes illetéknek levonása mellett történik, miért is a bélyeg­
jegyeknek a nyerő sorsjegyekre való illesztése elmarad.— M.nden nyeremények, tne 
lyek a sorshúzás ntán fi hónap alatt, tehát 1866 július 9-dikéig, bármi oknál fogva 
föl nem vétettek, a játékterv 10. §-a értelmében az m czélokra fognak fordiitatni, 
melyekre ezen lotteria tiszta jövedelme legkegyelmesebben szánva lett.— A közelebbi 
határozatok a játéktervből láthatók, mely minden sorsjegy eladóknál megtekinthető 
s a vett sorsjegyekhez mellékeltéül!.

A cs. kir. lotto-jövedéki jgaagatóság Bécsben.

r
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(355)

Mindenki a legjobban választ
ha kész; fehér ruha és vászonnetnu szükségleteit az első és elismert, cs. királyi

országosan szabadalmazott
Fehér mlaa és vászonnemü gyárból

(Leopoldstadt, Taborstrasse).
„A fehér lónál“ > és 8 szám alatt. Bécsből hozatja meg, 

a bot aa alább megnevezett ezikkek. valódiságáról jót állva 
3tóT a gyári árnak felén kaphatók

Kész férfi; ingek Még mosatlan vászonból,
nojndehütt 3 írt — itt CBak 1 frt 75.

(6 fi)

a gyári árnak felén ki
Kész férfi' ingek I

Gyapottas vászon ingek, mell díszlettel —-
Finom rumburgi ingek, kézimü — — npudenütt 4 frt 50 itt csak 2 frt 60.
Valódi „Belfaszti“ vászon ingek, legfinomabb fajtából mindenütt 7 frt — itt csak 3 írt 50.
Nehéz rumburgi vászonból — — mindenütt 8 Irt — itt csak 4 frt 25.

Rész női ingek nj franczia szabással
Vájzou tüzzelt női ingek — — mindenütt 3 frt 20 itt csak 1 frt 75.
Finom Károlina ingek, uj divat — — mindenütt 4 frt 50 tit csak 2 frt 60.
Hímezett melvirágos ingek — — — mindenütt 6 frt — itt csak 3 frt 25
Finom franczia Ravers ingek — — mindenütt 7 frt 50 itt csak 4 Irt -
Eugeni Ravers, párisi szabás — ' •— mindenütt 12 fit — itt csak 5 írt —
Pongyola ingek, hímezett nyak és újakkal — csak 3 frt 50 és 4 frt 50.

Valódi vászon férfi lábravalok
gyapottas 1 fit 25, rumburgi 1 fit 50^, magyar szabással — — 1 frt 75.
6 darab nehéz rumburgi vászon zsebkendő — mindenütt 3 frt — itt csak 1 frt 75.
6 finom irlandi, kézi fonatu — mindenütt 4 frt — itt csak 2 frt 50.
6 darab, iioni ezérna zsebkendő, legfinomabb — m indenütt 6 fit 50 itt csak 3 fit —
6 darab, rumburgi damast. zsebbeli — — mindenütt 6 fit — itt csak 3 frt —
Egy 2 rőt széles lepedő varrás nélkül — mindenütt 4 fit — itt „ 2 fit 50.

• Htnsei-1. feöni'l. bmdesbefugtés
t * Leinenwaaren-Fabrikslager,

* J >. I • 'i'abo1.stl.asse> zum weiszen Rósz, Nr. 6 & 8. in Wien
Vidéki megrenáelesek postai utánvét mellett pontosan teijesittetnek , csupán a nyák:-őség és 
az egyén magosságát kérjük megjolölni.

JÁNOS könyvkereskedéséhen Kolozsvárit,
Darmath Józsefnél Tordán; Wittich Józsefnél Marosvásárhelytt, Dobra; Nándornál 
S.-Udvarhelyit, Barthos Domokosnál S.-Szentgyörgyön, Voltál Jánosnál Nagyenyeden, 

Sindei Károlynál Brassóban, Wagner Józsefnél Károlyfejérvártt kapható:

(4)
Egy jó háztól való 

gyár és német nyelvben 
tos tanulónak felvétetik

SCHÜTZ KÁROLY 
fűszer kereskedésében.

(1-1)
ifiu, ki a ma- 
és Írásban ját-

beli,
oeti tanulmány) P. Szall/mári Károlytól. 5. Debrek október 95-én 1863. (Költemény) Izidora.

tgyi bandortói. 7. Ember 
életének szentül való folytatására intő magyar versek (nyelvészeti emlék Cserey Mihálytól 1709-

emlékek külföldön. Közli Miksa György. 10. A székelyekhez. (Költemény) Losonczy Lászlótól.

1866-dik évre
Szerkeszti K. PAPP MIKLÓS.

Il dik ÉVFOLYAM. 
Árja e terjedelmes naptárnak csak 1 forint. 

Postán megrendelt példányért fuvarlevélre meg'kiváiitató bélyeg- és 
pakolásért még 10 kr melléklendő.

A legkitiinóhh írói erők közreműködése mellett szerkesztett naptárt
legjobban fogja ajánlani maga a tartalom:

I. NAPTÁR RÉSZ Dózsa Elek életrajza. II. SZÉPIRODALOM ÉS TÖRTÉNELEM.- I. Pál- 
.....  azép Antal (Ó székely ballada) közli Vas Tamáa. 2. Egy óv múlva. (Beszélj) Balázs Sándor. 
8. Édes kedves feleségeiül (Költemény) Szász Károly. 4. „Az elijedi nagy romlás“ 1704-ben (Törté­
neti tanulmány) P. Szalhmári Károlytól. 5. Debrek október 25-én 1863. (Költemény) Izidora. 
6. Bethlen Gábor ós a protestáns szövetség. (Történeti tanulmány) Szilágyi Sándortól. 7. Ember 
életének szentül való folytatására intő magyar versek (nyelvészeti emlék Cserey Mihálytól 1709- 

I bölj közli Kriza .János. 8. Más szép intések (Csereitől 1709.) közli Kriza János. 9. Magyarhoni 
emlékek külföldön. Közli Miksa György. 10. A székelyekhez. (Költemény) Losonczy Lászlótól. 
11. Várhegy, a feketeügy jobb partján, (utazási leírás) képpel B. Orbán Balázstól. 1Í2. Népdalok. 
Vas Tamástól. 13. Népdalok, Közli Kriza János. 14. A párizsi nagy opera színház történeti em­
lékei, francziából). 15. A torzképész, (Költemény) Dózsa Dánieltől. 16. Erdély országos fegyházai 
a.) Szamosujvár. b.) Nagy Enyed (történeti s statistikai közlemény) Hajós Jánostól 17. A menyasszony 
(Költemény) Medgyes Lajostól. 18. Egy rejtélyes gyilkosság, (Elbeszélés) Hen ri Riviérától. 
19. Ámítod hát?,.... (Költemény) Hilártól. 20.' Hazai képek; a.) A stjokai fürdő, b.) A sátor, c.) 
Poduroji. Pataki Ferencitől. 21. Rouget de Lisle és a Marseillaise,- /Történeti tanulmány) Papp 
Mártontól 32. Poharazás közben (Költemény) Mentovich .Ferencitől. 23. Gunyvers /676 (nyel­
vészeti, emlék) A szegény Kévéi y asszonyokra! és udvari pippés leányokat, Torma Károly. 24. Bar­
csai (Ó székely ballada) Közli Vas Tamás. 25. A dévai mezon a Mórákkal történt csatáknak rövid 
de igaz leírása (történeti czikk.) 25. Egy régi ének. Közli Kriza János. 26. Gyász-beszéd fSatyra) 
Hóry Farkastól. 27. Egy chinai mandarin esete (Humöresk) Jónástól. 58 Curiosumok régi jó 
világból, a.) A római bál Gyalnban, vagy Belvidere. b) Egy marquer újévi kívánsága 1825>ben‘

Ili. TERMÉSZETTUDOMÁNY. 39. Az ősember. Sámi Lászlótól. 30. A brasiliai forró növény 
öv e annak aestheticája növényzeti szempont Ml. Egy erdélyi természet búvártól 31. A sirály 
(Természet tudományi rajz) Gr. Lázár Kálmántól, 32. A Sókról. Gr. Esztérházy Kálmántól. 
33. Á pók és művészete (képpel) Hermán Ottótól.

IV. IPAR és KERESKEDELEM. 34. Forradalmunk egyik utó fájdalma. Gr. Bánffy Bélától. 
35. Nemzetgazdászatunk hátramaradásának némely okai. Sándor Józseftől.

V. MEZEI és KERTI-GAZDASÁG 36. A legelő váltógazdaság fontossága hazánkban, idősb gr. 
Teleki Domokostól 37. Gyakorlati észrevételek az erdő ültetés körül Tisza Lászlótól 38. A 
mezei gazda. 39. Állat növény trágya. A szántás. 40. A szántás ideje. 41. A szántás mennyisége s an 
nak száma. 42. A szántás módja. 43. A szántás mélysége s barázdák szélessége. 44. A különbféle szánt/ • 
eszközök. 45. A külömbözö vasekék, s hogyan kell azokkal bánni. 46. A veiömag megválasztása. 47. 
A vetés ideje. 48. A magváttoztatás. 49. A vetés módja. 50. Az alá és fölvetés sanuak különbsége. 51. 
A kapálás- 52. A. gabonanemüek éretsége s az aratás ideje. 53. Szénakaszálás. 54. Idöváltozati jegyzé­

kek kapálás 8 aratás körül, 55. Kerti gazdaság. 56. Mivelési váltó rendszer. 57. A melegágy vagy 
'iizde. ö8. Melegágyak készítése . 59 A káposzta kü'öubféle ajai. 60. A jő káposzta mag. 91. Az ülte­
tés kezelése. 62. Petrezselem, éa zeller. 63. Az uborka 64. Sárgadinnye. 65. D isikerté szét. 66. Vi- 
ágoskert. különbség az egyszerű és teljes virágok* között. 67 Mi hat a teljesedésre s miképpen lehet 
azt előmozdítani? 68. Párosítás, fajnemesités, teljesítés és ujfajitás tekintetéből. 69. Magvetés. 70. A.< 
ültetés. 71. Az egy nyári virág növények sorozata. 12.

VI. STATISTIKAI ADATOK. 73- Erdély tartomány gyűlési statistika 1863—1864. Nagy-Szeben- 
ben. ('Közli M. Sándor/ a) Teljhatalmú kiiályi biztos, b} Á tartomány gyűlés tagjai, c). Magyar tör­
vényhatóságok követei, d) Székely-székek követei, ej Királyföldi törvényhatóságok, f) Egygyes községek 
követei, gj A magyar és székely követek ismételt választása, stb. 74. Vegyes statistikai adatok. 
Gámán Zsigmondtól. «) Terület, bj Népesség, c) Vallás, d) Politikai közigazgalás. e)‘Rendőrség, 
f) Közvetlen adók, g) Posták, h) Közigazgatósági hivatalok, i) Törvénykezési hivatalok, j) Pénzügymi­
nisztérium k) Kereskedelnji-miuiszteriuifl. 1) Polgári perelv mj Bűnvádi esetek, n) Hadsereg, o) Tanügy. 
p) Földmiveíés és ipar, q) Bányászat, r) Állambevételek és. kiadások, s) Fogyasztási adó. t) 
Vámok, u) Lotteriák., v) Bányászat, w) Pénzverde, stb.

VII. KÖZINTÉZETEINK. 75. Az erdélyi Muzeum. Ismerteti Papp Márton, a) Az ásványtár, 
b) Az állattani osztály, c) Régiségtár. 76. Biztositó társulataink a) Az erdélyi kölcsönös jég- és 
tűzkármentő társulat, b) Az első magyar átalános biztosító társulat, ej Vietoria biztosító társulat; 77. Az 
élet biztosításról. 78.

VIII. IRODALMI ÉRTESÍTŐ. 79.
IX. HÁZI TANÁCSADÓ. A kolozsvári ievélposta indulása s érkezése. 80. Cselédbért., s árendát 

j mutató tábla. 81. Kamat számítás. 82. Távírdák. 83. Bélyeg-illetékekről. 84. Bélyeg-illeték fokozatok.
8.5. Vásárok. 86. Tiszti czirotára legújabb adatok szerint. 87 Tartalom. 88. Kolozsvári kalauz. 90) Hirdetések 

Irodai fali Naptár 
1866-ik közönsége s évre

katholikus és protestáns, görög-orosz, és izraelita naptárral, 
bélyeg-illeték táblákkal, a kolozsvári cs. kir. levél- és szekérposta, távírda, 

valamint a Biasini gyorskocsi menetrendével ellátva.
Különös tekintettel hivatali használatra

Ára 30 kr. o. é«
1847/48 dik én Magyarhoni országgyű­

lési löryényczi k kok.
Ára 40 kr.

Nyomatott az ev, ref. főtanodé betűivel (Bel-farkasutczs 74 sz.)

■I
3

e-Si

Bergmannfele fogpamutot, 
bármely fogfájás rögtön megszünteté­
sére , ajánl hüvelyekként 15 krjávál. 

Bergmannfele szakállte­
nyésztő tincturát, 

mely kétségkívül legbiztosabb szer, 
a legrövidebb idő alatt, még igen fiatal 
egyéneknél is tömött és erős szakáll- 
növést előidézni, a áol palaezk» nként 
60 kr. és 1 frt 20 krajcárjával Ko­
lozsvárit WOLFF JÁNOS,

gyógyszerész.

2/

Ágl.

3

tói
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